
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO CHOCOLATE 34 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most demanding use
and look good while doing it. Crafted from 100% North American bull hide and
backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, it provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.  
The “El Pistolero” belt features decorative stitching throughout the length of the
belt, adding style and detail to an already hard-wearing belt. It measures 1-1/2”
wide and 1/4” thick and will fit most belt loops and holsters comfortably. The belt
also sports an easily removable buckle engineered with a sleek profile design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in
three colors: Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100%
North American bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt
for added style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters   •Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive enough to
carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and brushed
antique silver finish   •Sleek profile buckle design that sits flat against the waist
and helps reduce printing when carrying   •Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO CHOCOLATE 34 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100287
Mfr. No.: MAG1276-210-34
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 34
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138372

Item details

Made in USA
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MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero
Sicherheitsanleitung

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero! Dieser Gürtel wurde mit höchster
Ingenieurskunst und Zuverlässigkeit entwickelt, um Ihnen sowohl Komfort als auch Funktionalität zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Gürtel sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel für Ihre Körpergröße und form geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Gürtel auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er sicher und bequem sitzt, ohne zu drücken oder zu scheuern.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle ordnungsgemäß befestigt ist, bevor Sie den Gürtel anlegen.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, um schwere Gegenstände zu ziehen oder zu tragen, die über die
empfohlene Belastung hinausgehen.
Wenn Sie den Gürtel mit einer Waffe verwenden, stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher und
ordnungsgemäß gesichert ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen am Gürtel zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anlegen des Gürtels:

Führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Führen Sie das Ende des Gürtels durch die Schnalle.
Stellen Sie die Schnalle so ein, dass der Gürtel sicher sitzt.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel flach am Körper anliegt und nicht drückt.

Einstellung des Gürtels:

Der Gürtel hat acht Löcher mit einem präzisen Abstand von 3/4 Zoll. Wählen Sie das Loch, das am
besten zu Ihrer Körpergröße passt.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellung, um sicherzustellen, dass der Gürtel weiterhin bequem sitzt.

Pflege des Gürtels:

Reinigen Sie den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel, die das Leder beschädigen könnten.
Lagern Sie den Gürtel an einem kühlen, trockenen Ort, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er so entsorgt
wird, dass er keine Gefahr für die Umwelt darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero, konsultieren Sie bitte
die Verpackung oder die Website des Herstellers. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand zu
haben, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Diese Sicherheitsanleitung entspricht den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR). Bitte befolgen Sie die angegebenen Richtlinien, um eine sichere Verwendung Ihres Gürtels zu
gewährleisten.



MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of your gun belt. Please read through the entire document carefully
to understand the safety precautions and usage guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure the gun belt is used only for its intended purpose as a firearm carrying accessory.
Regularly inspect the belt for any signs of wear, damage, or deterioration.
Store the belt in a cool, dry place away from direct sunlight to maintain its integrity.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities as required by the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).
Check for any recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about safety issues.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or removing the holster from the belt.
Be mindful of the belt's rigidity; ensure it is adjusted properly to avoid discomfort or injury.
When carrying a firearm, ensure that it is secured in the holster to prevent accidental discharge.
Avoid overloading the belt with excessive weight, as this may compromise its integrity and performance.
If you experience any discomfort or if the belt does not fit properly, discontinue use immediately and seek
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Measure your waist size to select the appropriate belt size. The "El Pistolero" belt is available in even
sizes from 32” to 46”.
The belt is designed to fit most standard belt loops and holsters. Ensure a snug fit without excessive
tightness.

Wearing the Belt:

Thread the belt through your pants' belt loops, ensuring the buckle is positioned at the front.
Adjust the belt to your preferred tightness, ensuring comfort without restricting movement.
Use the removable buckle to secure the belt in place. The buckle should sit flat against your waist.

Maintaining the Belt:

Clean the belt with a damp cloth to remove dirt and debris. Do not use harsh chemicals.
Allow the belt to air dry completely before storing it.
Inspect the decorative stitching and buckle regularly for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the belt responsibly when it reaches the end of its life cycle.
If the belt is damaged beyond repair, consider recycling the leather and polymer materials where facilities are
available.
Check local regulations for specific disposal guidelines for leather and synthetic materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero", please refer to the
manufacturer's contact points provided with your purchase. Ensure you have the product details and any relevant
information ready when seeking assistance.

Thank you for prioritizing safety and making informed choices when using your MAGPUL® Tejas Gun Belt "El
Pistolero". Your safety is our priority.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL®
Tejas El Pistolero

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL® Tejas El Pistolero. Ce produit a été conçu pour offrir à la fois style et
fonctionnalité. Pour garantir votre sécurité et optimiser votre expérience d'utilisation, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est en bon état avant chaque utilisation.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des signes d'usure excessifs ou de dommages.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas la ceinture ou ses composants.
Utilisez la ceinture uniquement pour son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que la ceinture est bien ajustée avant de porter une arme.
Assurezvous que la boucle est correctement fixée pour éviter tout accident.
Ne portez pas d'objets lourds qui pourraient déséquilibrer la ceinture.
Évitez d'utiliser la ceinture dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Si vous ressentez une gêne ou une douleur, retirez immédiatement la ceinture.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en Place de la Ceinture :

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture selon votre confort, en utilisant les huit trous disponibles pour un
ajustement précis.
Fixez la boucle en vous assurant qu'elle est bien en place.

Retrait de la Ceinture :

Déverrouillez la boucle en utilisant le mécanisme de libération.
Retirez la ceinture en la faisant glisser hors des passants.

Entretien de la Ceinture :

Nettoyez la ceinture avec un chiffon doux et humide.
Évitez l'utilisation de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir.
Stockez la ceinture dans un endroit sec et frais lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la ceinture avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage ou d'élimination appropriées dans votre région.
Si la ceinture est endommagée, envisagez de la retourner à un centre de recyclage des matériaux en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture MAGPUL® Tejas El Pistolero, veuillez
contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de fournir des détails sur votre produit et la
nature de votre demande.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre ceinture
MAGPUL® Tejas El Pistolero. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura per
Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura per Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”. Questo prodotto è progettato per offrire
comfort e prestazioni elevate per l'uso quotidiano. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso e la manutenzione della
cintura, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee guida generali di sicurezza
Assicurati che la cintura sia indossata correttamente e che sia adeguata alla tua taglia.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta segni di deterioramento.
Tieni la cintura lontano dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione per garantire la massima sicurezza.

Precauzioni specifiche per l'uso
Quando indossi la cintura, assicurati che sia ben fissata e che non ci siano parti allentate.
Se utilizzi la cintura per portare una pistola, assicurati che la fondina sia sicura e che l'arma sia scarica
quando non in uso.
Non sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti che potrebbero comprometterne la stabilità.
Evita di indossare la cintura in situazioni in cui potrebbe impigliarsi o causare infortuni.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Indossare la cintura:

Passa la cintura attraverso i passanti dei pantaloni.
Regola la cintura alla tua misura personale, utilizzando i fori per la regolazione.
Assicurati che la fibbia sia allineata e ben chiusa.

Rimozione della cintura:

Sblocca la fibbia premendo il meccanismo di rilascio.
Rimuovi la cintura delicatamente dai passanti.

Manutenzione della cintura:

Pulisci la cintura con un panno umido per rimuovere sporco e macchie.
Non utilizzare detergenti aggressivi o solventi chimici.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Istruzioni per lo smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Se possibile, ricicla i materiali in pelle e polimeri secondo le normative locali.
Non abbandonare la cintura in aree pubbliche o naturali.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il nostro
servizio clienti. Le informazioni di contatto sono disponibili sulla confezione del prodotto o sul sito web ufficiale di
Magpul.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della Cintura per Pistole Magpul Tejas
“El Pistolero”. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO

Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" käyttöohjeeseen. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja kestävyyttä, mutta turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Tämä opas tarjoaa tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, erityisvarotoimista, asennusohjeista ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii vyötäröllesi ennen käyttöä.
Tarkista vyö säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta vyötä.
Säilytä vyö lasten ulottumattomissa.
Vältä vyön käyttöä, jos se tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen vyön käyttöä.
Vältä vyön vetämistä tai venyttämistä voimakkaasti, sillä tämä voi vahingoittaa sitä.
Älä käytä vyötä, jos se on liian tiukka tai liian löysä, sillä tämä voi vaikuttaa mukavuuteen ja turvallisuuteen.
Älä käytä vyötä, jos se on kostea tai märkää, sillä tämä voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Vyön koon valinta: Valitse vyö, jonka koko on 32” 46” ja sopii vyötärösi kokoon.
Vyön kiinnittäminen:

Aseta vyö vyötäröllesi.
Kiinnitä solki varmistaen, että se on tiukasti paikoillaan.

Säätö:
Vyössä on kahdeksan reikää tarkalla 3/4” välimatkalla, mikä mahdollistaa laajan säätöalueen.
Säädä vyö mukavaksi, mutta varmista, että se ei ole liian tiukka.

Poistaminen:
Irrota solki vetämällä sitä varovasti, kun haluat riisua vyön.

Hävittämisohjeet

Hävitä vyö ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset vyön hävittämisestä.
Älä heitä vyötä tavallisiin jätteisiin, jos se on vaurioitunut tai sisältää materiaaleja, joita ei saa hävittää
normaalin jätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta.
Varmista, että sinulla on tarvittavat tiedot saatavilla, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto

MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja kestävyyttä. Noudata aina tässä
oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita ja varotoimia varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduktion
Tack för att du valde MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna produkt är designad för att ge både komfort
och funktionalitet vid användning. För att säkerställa säker och effektiv användning av bältet, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage eller skador. Om bältet är skadat, använd det inte.
Förvara bältet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll bältet utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är korrekt justerat för att förhindra att det glider eller lossnar under användning.
Använd bältet endast för avsett ändamål, d.v.s. för att hålla vapen eller hölster på plats.
Undvik att överbelasta bältet med för många föremål, vilket kan påverka dess funktion och säkerhet.
Var försiktig vid användning av bältet tillsammans med skarpa eller tunga föremål för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

För att justera bältet, dra i spännet för att öka eller minska längden.
Se till att bältet sitter bekvämt runt midjan utan att vara för tight.

Bärande av bältet:

Placera bältet runt midjan och fäst spännet.
Kontrollera att bältet ligger platt mot kroppen för att minska tryck och obehag.

Underhåll av bältet:

Rengör bältet med en mjuk, fuktig trasa. Undvik att använda starka kemikalier eller lösningsmedel.
Inspektera bältet regelbundet för tecken på slitage, inklusive sprickor eller skador på lädret.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta bältet i vanliga sopor. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om hur
man korrekt återvinner eller kasserar läderprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
bältet. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MAGPUL®
Tejas Gun Belt "El Pistolero". Tack för att du valde vår produkt!


